
f. évfolyam. 1931 április hó.

Kű Imísssíóí folyóirat«

Megjelenik minden hónapban. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal : ■ 

Nova Vieska — Kisújfalu, 
posta: Köbölkút, okres: Parkan.

Felelős szerkesztő és kiadó: 
NEHÉZY KÁROLY.

Előfizetési dV: 
Egy évre 12 Ke.

Egyes szám ára 1 Ke.

Küldök közülök megszabad ultakat a népekhez, a messze szigetekbe, amelyek rólam nem hallottak és nem 
látták dicsősségemet és hirdetik dicsősségemet a népek között és elhozzák minden testvéreiteket minden 

népek közül ajándékul az Úrnak. (Ézsaiás 66:19—20.)

Ezer és ezer férfi és nő teljesíti Jézus 
utolsó parancsát: „Elmenvén e széles vi­
lágra, hirdessétek az evangéliumot minden 
teremtésnek.“ Nagy ok kényszerítette Jézust 
ezen utolsó parancs kiadására; látta e szé­
les világ népeinek testi-lelki nyomorúságát» 
Az evangéliumot gyógyszer gyanánt küldi 
úgy a testi, mint a lelki nyomorúságra.

Mi is a „Hajnal" olvasói elé akarjuk állí­
tani a pogány népek testi — lelki nyo­
morát, másrészt pedig azon nőket és fér­
fiakat, akik viszik a gyógyszert: az evan­
géliumot.

A missziói munkások között ezer és 
ezer református, evangélikus stb. van, csak 
magyart nem igen lehet látni. Mintha igaza 
volna Ceglédy Sándor ref. lelkésznek: „A 

magyar református egyház a misszió kér­
désében „bibliai" állásponton van: Kain 
álláspontján: Avagy őrizője vagyok-e én 
az én atyámfiának?"

De már hajnalodik.
Ennek bizonyítéka a magyar református 

misszionáriusok: Molnár Mária és Döb- 
rössy Lajos.

Elsősorban tehái a róluk szóló tudósí­
tásokat fogjuk közölni Molnár Mária már 
pár év óta működik tőlünk igen messze: 
az ausztráliai szigeteken lakó pápuák közt, 
kik még nem is oly régen emberevők 
voltak. Ha lapunk terjedelme engedné, 
közölnénk Molnár Mária összes eddigi, 
igen érdekes leveleit, de igy csak a leg­
újabb levelekre szorítkozhatunk. Döbrössv 
Lajos ref. lelkész pedig feleségével együtt 
tőlünk nem messze: Bulgáriában csak most 
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kezdte meg a mohamedán missziót Tőle 
még csak most érkeznek az első levelek, 
melyeket éléitől kezdve közölni fogunk.

Végül pedig csendes és alázatos, de 

mégis igen szilárd célunk minél több felé 
külmísszíóval foglalkozó köröket létesíteni, 
hogy Kain álláspontja felett Jézus állás­
pontja győzedelmeskedhessen.

Molnár Mária működési helyének ismertetése.
Molnár Mária a németországi Líeben- 

zelli Misszió keretében ment ki 1927. de­
cember havában az ausztráliai szigetvilág­
hoz tartozó Mánusz szigetére. De kikülde­
tésének és fentartásának összes költségeit 
a magyarok fedezik. 

hoz az emberekért és az árukért Magától 
Ausztráliától is nagyon messze van Má­
nusz szigete. Ausztráliába három hétig tart 
az utazás.

Itt az éghajlat is egészen más, mint ná­
lunk. A hőmérséklet nappal az árnyékban

Mánusz szigetének és környékének térképe.

Mánusz szigete az Admiralitás sziget­
csoportba tartozik. Tőlünk nagyon messze 
van. Rendes körülmények között a gyors­
járatú óceángőzösnek három hónapra van 
szüksége, míg odaér. Nagyon kedvező idő­
járás esetén 11 hét alatt tehető meg az út. 
Különben Mánusz szigete maga nagy ten­
geri hajóval nem is közelíthető meg. A 
nagy hajó oly messze vet horgonyt a ten­
geren, hogy Mánusz szigetéről nem is le­
het látni. A hajó rakétával ad jelt magáról. 
Mánusz szigetéről ekkor nagyobb csó­
nakkal, kanu-val mennek el a nagy hajó- 

28—32’ Celsius, éjjel 24° C. Mánusz he- 
Iyenkint mocsaras. Moszkitó (szúnyog) 
mindenütt nagyon sok van, de különösen 
Pítilu szigetén, mely Mánusz szomszédsá­
gában van és leggyakrabban itt munkál­
kodik Molnár Mária. A szúnyogok nem 
mindegyik fajtája terjeszti a maláriát (váltó­
iá zt), de van közöttük bőven ilyen szú­
nyogfajta is. A szúnyogok keresztül szúr­
nak a ruhán is. Főleg este, feltétlenül sűrű 
háló alá kell menekülni előlük. A malária 
veszedelme ellen állandóan chinint kell 
szedni, persze a chínín is nagyon meg­
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a rahovai vámházba. Bukjovcí község 
Eíiincs messze, de sáros esős idő- 

és ott neólván megközelíthetetlen. A lcg- 
csaknem »fordultunk ott. Délután fél 3-kor 
aztán a 6

p
mégis csak este 7 óra tájban 

i, jóllehet csak a postán időz- 
fíba adtunk fel táviratot Fehér 
Túrnak) néhány percig és az 
jlftág alig 5 km. oda és 5 km., 
p, hogy közben egy elég széles 
pnj? át ’ olyan keskeny hídon,.. 
^egykori két bakkecske szembc- 
„iKétgerenda volt egymás»' 

[yanánt.) Velünk volt a felt?- 
lúgy gondolta, hogy jó kis 
d’ 'de sejtelme sem vólf#a 

b^itá^ságrol, amit az ártatlannak 
gjr’ur'rpagában rejtegetett. O persze 

..-tJPtudoH úgy megküzdeni az akadá­
lyokkal, mint mi és emiatt is késtünk, de 
még így ís hosszú volt a postára ruccanás.

Hermann úr irodáját rendezte be szá­
munkra. Szeretettel lát el bennünket, min­

v*’-r-TíWri-

dennel. A hatóságokkal való dolgaimban 
vezetett és támogatott. Tudvalevőleg a 
hatóság<$?kal való hivatalos érintkezés itt 
még sokkal lassúbb és komplikáltabb, mint 
nálunk. A nyelvet nem ismerő idegen szá­
mára pedig úgyszólván leküzdhetetlenek 
az itt felmürülő nehézségek. Harmann úr­
nak egész életembeh hálás leszek azért, 
hogy itt segítségemre volt. Az ő védő­
szárnyai alatt azután könnyebben éltem 
magam bele a bulgáriai élet levegőjébe ís. 
Innen akárhová kerülök Bulgáriába, min­
denütt értékesíteni tudom azokat az elemi 
ismereteket és tapasztalatokat, melyek nél­
kül itt sehol sem lehet zökkenő nélkül 
boldogulm. (Folytatása következik.)

Minek
A HAJNAL első három szárnál ingyenes 

mutatványszám gyanánt többeknek meg­
küldjük, a későbbi számokat pedig csak 
azoknak, akik a lapot megrendelik. Kö­
zöljük a misszió barátaival, hogy szívesen 
megküldjük a lapot ügy ís, hogy az egyes 
példányon kínt terjesztessék 1 koronás ár­
ban.

A pítíluí ház épül. Molnár Mária a 
Mánusz szomszédságában levő Pitilu szi­
getecskén fejti ki munkássága legjava ré­
szét. Az ottani missziói* házat, mely euró­
pai ember számára amúgy sem volt al­
kalmas, elpusztították a fehér hangyák, 

Most írja Molnár Mária, hogy Jamasita. 
a japán ültetvényes megkötötte vele a 
szerződést és 150 angol fontért (kb. 24.600 
Kő) a házat megcsinálja. Már hozzá ís 
kezdett. Mária testvérünk előlegül oda­
adta az üdülésre kapott pénzt, az üdü­
lésről pedig lemondott. — Közben meg 
fogja kapni a kölcsönpénzből kapott ösz- 
szeget, mellyel az építési költség teljesen 
fedezve lesz.’Megértjük Mária testvérünket 
Egészségének ápolásához hozzátartozik az 
ís, sőt nagyon fontos lenne, hogy felépül­
jön ez az egészséges lakás, melynek lesz 
szúnyogmentes része, ahol alhat, pihenhet, 
imádkozhat, levelet írhat anélkül, hogy 
örökösen harcolni kellene a szállongó ve­
szedelemmel. Nagyon fájlaljuk azonban, 
hogy üdülésre még sem ment el, de re­
méljük,, hogy a misszió barátainak áldo­
zatkészsége azt is lehetővé teszi. Szomo­
rúan nézegetjük Molnár Mária legutóbbi 
igen érdekes leveleit, melyeket a „ Hajnal" 
szűk terjedelme miatt nem közölhetünk.

A Hajnali fejlesztésére* bővítésére 
szánt szives adományokat szívesenvárjuk 
az előfizetési díjon felül.

Molnár Mária eltartására a Misz- 
szíói Szövetséghez sok szívesen küldött 
adomány szokott befolyni Csehszlovákiá­
ban ís. Most csak a csoportosan küldött 
adományokról emlékezünk meg: Az 1928, 
1929 és 1950 év.ekben összesen beküldetett 
Molnár Mária számára: külmíssziói kör 
Marcellháza: 9.938 kor. 50 fill. — külmisz- 
sziói kör Léva: 7.564 kor. 70 fill — Egy 
szolgáló leány Farkasd puszta, illetőleg 
Bajcs: 1.152 kor. 10 f. — Evangélikus biblia 
kör Felsőszeli: 1.600 kor. — Egy ref.^ s. 
lelkész Komárom: 560 kor. — Egy férfi 
Pozsony: 60 kor. — Külmíssziói kör Kís- 
ujfalu 360 kor. — Ref. biblia kör Jóka 
279 kor. — Összesen 21.581 kor. 10 fill. 
A folyó évben, pedig kiadóhivatalunk ut­
ján beküldetett április f-ig Molnár Mária 
szamára: külmíssziói kör Marcelháza 150 
Ke. — Külmíssziói kör Léva 205 Kő. — 
Egy leány Bajcs 50 Ke. — Egy leány 
Bagota 50 Kő. — Külmíssziói kör Kisuj- 
falu 277 Ke. — Párkányi iskolások 10 Kő. 
- Ref. biblia kör Jóka 20 Kő. Összesen 

740 KŐ.

Nyomatott 
GONDOS VILMOS könyvnyomdájában. 

Párkányban.

J
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Megjelenik „minden hónapban. 
Szerkes3tőség és kiadóhivatal : 

Nova Vieska — Kisújfalu, 
posta: Köbölkút, okrcs: Parkan.

Felelős szerkesztő és kiadó:
NEHÉZY KÁROLY.

Emeld föl szódat, öröm mondó Sión! emeld föl, ne félj. (Ézs. 40:9.)

a Misi* 
küldötj 

lovába 
kűlŐOT 

Az 1928. 
küldet« 
dói kői
külmisz Molnár Mária levele a Missziói 
— É3 Szövetség egyik tagjához#

Mánusz, 1930 szeptember 14. 
y ref. { mindig nem mehettem üdülésre.
5gy féil Valahogy nem engedi az Úr az utat előt- 
kör Kivem> habár mindent megtettek, mert a 60 
2ör jóhl ^o:H mdr régén itt van, sőt a két csekket 
■ 10* fi!’s md! fégen Rabaulba küldtük kifizetés 
álunk ulvé£et h&SY még nem jött, vissza), 
ár Már|^z^va^ hiihJ|nLmegvah, csakhogy még 
háza tinérn tudtamjihogy hová menjek. A ház- 
3 Ke ^építést pedig,‘ha az Úr is úgy akarja, hát 
o. léájm^ ebben 1 hónapban elkezdjük. A japán, 
tör Kístr^’ szerz9dést köt, hogy két hónap 
■ok iolíd^ megépíti, és ha mindent mi adunk, 
’ Öcc-pJakkor megelékszik 40 fonttal (kb. 6500 Ke.) 

s A deszka és az oszlopok 50 fontba (kb.
, -fseoo Ke.) kerülnek és akkor* még a fala­

zatot itteni anyagból kell készíteni. Épen 
hasaí, a tető is saksak levélből lesz, mint ág 

1 ’felőbbi házé. Egy vízgyűjtő tankot* is kell

Előfizetési díj:.. 
Egy évre 12 KÖ.

Egyes szám ára 1 Ke.

építeni; eddig ugyanis egy vashordóba fel­
fogott vizet használtunk főzni is, inni is, 
ez azonban nagyon veszedelmes, mert a 
szúnyogok tanyája lesz egy nap alatt. A 
tank cementből 17 fontba (kb. 2800 Ke.) 
kerül. A bádog csak a konyhaépületre 
jön, hogy a tankba jó vizet gvűjthessünk.

Nagyon nehezemre esik, hogy annyi min­
dennel terhelem az én kedves testvéreimet. 
Épen azért szeretném az üdülést a legol­
csóbban elintézni. Most megy Tina Sídneybe; 
(Ausztráliába) a hajó Sídneyíg 53 font, {kb. 
5400 Ke.) vissza ugyanannyi, az ott tartóz­
kodás előre kiszámíthatatlan,. Nem merem 
bizonytalanul a sok pénzt' kockáztatni. 
Nincs kizárva, hogy az a gondolat fog 
beteljesedni, hogy a Karolina-szígetek egyi­
kén lévő leányiskolát kereshetem fel, hol 
3—4 hónapom lenne — nem megy a hajó 
Rábáidból gyakrabban — és mert Truck 
szigete maláriamentes, talán ott akar Isten 
felüdíteni.
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Kíílmísszíóí folyóirat.

Meglelenik minden hónapban.
Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Nová Vieska — Kisül falu, 
posta: Köbölkút, okres: Parkan.

Felelős szerkesztő és kiadó:
NEHÉZY KÁROLY.

Előfizetési dí|: 
Egy évre 12 Kč. 

Egves szám ára I Kč.

Mikor nincs mennyei látás, a nép elvadul. (Péld. 29: ÍS.)
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A jókedvű adakozói 
szereti az Isten.

11. Kor. 9, 7.
Egy jamaikai néger-gyülekezet tagjai el­

határozták, hogv összegyűjtik egy evan­
gélista eltartásának a költségeit, akit azzal 
bíznak meg, hogy népük még sötétségben 
élő fiainak az evangéliumot hirdesse. Vá­
lasztottak egy pénztárnokot s kitűztek egy 
napot, hogy akkorra hozza el ki-ki a 
maga adományát. A gyűjtés napján a 
pénztárnok’, egy idősebb férfiú három 
elvet ajánlott az adakozók figyelmébe, 
amelyet azok egyhangúlag elfogadlak: i) 
Mindnyájan adjunk valamit; 2) adjunk 
annyit, amennyit adhatunk; 3) amit adunk, 
adjuk jó kedvvel.

Erre egyenkint előléptek s átadta ki-ki 
a maga adományát. Egy öreg néger is 
közeledett, akiről tudták, hogy tehetősebb 
a többinél s két dollárt teli az asztalra. A 
pénztárnok azonban visszaadta neki ez­

zel a magyarázattal: „ez az első elvnek 
megfelel ugyan, de a másodiknak nem". 
Az öreg zsebredugta a pénzt s boszúsan 
ment vissza a helyére. Kis vártatva újra 
előlépett, 20 dollárt lökött az asztalra s 
mogorván így szólt: „Nesztek! Ez már 
csak elég?!1 A pénztárnok másodszor is 
nyugodtan visszaadta neki a pénzt s így 
szólt: „Ez már talán megfelel a második 
elvnek is, de a harmadiknak semmi esetre 
sem." Az öregnek megint csak vissza kel­
tet vennie a pénzét. Duzzogva húzódott 
meg a templom egyik szögletében.

Azonban csakhamar ismét előjött, csak­
hogy most már mosolygó arccal s sze­
líden és barátságosan lelett az asztalra 
egy 100 dolláros bankói ezekkel a sza­
vakkal : „ló szívvel adom, az Úr Jézus 
nevében". Erre felugrott a pénz tárnok, 
megragadta az öregnek mind a kél kezét, 
s így kiállóit: „Ez már derék; no látod^ 
most mind a három elvnek eleget teltélI
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mikor Németországba megyek, hát vigyem 
a kisleányt magammal az édesanyja ne- 
veiőadyjához, ki Uj-Guineából az ottani 
missziói munkától végleg szabadságolva 
van, mert a férje meghajt.'

Az a japán, ki a házat építi, most, mi­
vel* a negyedik gyermeket várják, az egyeí- 
lei^-kís leányt —- a többi fiú — örökbe 
nekem aka rja adni. Ezt én nem utasítha- 
torn Vissza, hanem Isten kezéből veszem 
és ha az Úr reám bízza, úgy szeretném a 
kéi ’éves kis leányt Isten félelmében. ne- 
velnraz Ö dicsőségére.

Már nagyon várom Döpkééket, de úgy 
látszik, hogy Döpkéné nem tud erőre, 
kapni; megállapították. Tübingenbén, hogy 
szívizom-gyengeségben szenved, így tehát 
még sokáig kell várnom jövetelükre.

IV.
Pítilu, 1931 január 17.

Nagyon jónak találom, hogy a kedves 
Doepkéék otthon néhány helyen ismertet­
hették a mánuszí dolgainkat, bár mara­
dandó gyümölcsei lennének e látogatásnak.

Nem csodálatos, hogy Doepkené még 
mindig lázas? Pedig ő a lábai, miatt nem 
tudott itt levélírásnál egyebet tenni; ha 
ment is valahova, csakis, kanun tehette, 
mert gyalogolni képtelen. így a betegsége 
is csupán a feketevízláz volt és nem ma­
lária. Már éppen két éve, hogy megbete­
gedett, de még most is munkaképtelen. Pe­
dig a betegség után azonnal Európába 
ment, kitűnő gondozás alá. Nálam pedig 
Isten csupán három heti fekvést engedett 
meg, azután megérintett és munkaképessé 
tett, — szinte el sem tudjuk képzelni! 
Csoda ez még a hitetlenek előtt is.

A csomagok még ugyan nem értek ide, 
de hiszem, hogy Isten megőrzi és jó ál­
lapotban kézhez juttatja. Már nagyon vá­
rom, hogy legyen fényképezőgépem, mert 
nagyon sok alkalom nyílik különböző szép 
felvételekre, melyek otthon az érdeklődést 
fokoznák.

Józsefnek szüksége lenne egy kemény­
kötésű könyvre, mibe a már lefordított, 
de még ki nem nyomatott igéjét Istennek 
írhatná; a füzetek itt nagyon hamar tönk­
remennek. Füzetalakú és meglehetősen vas­
tag legyen, mert a Mózes, Sámuel és az 
újtestamentum könyvét szeretné magának 

k leírni, hogy szolgálhasson vele.
Nagyon szívesen teljesíteném azt á kel 

rést, hogy legalább havonként írjak, .de - 
ez lehetetlenség, mert a hajó csupán 
hetenként ér ide. Mi egy évben csak nydft- 
szór kapunk postát és már vége.az évnéfc.M

HÍREK
' A HAJNAL első három számai ingyenes .. 
mutatványszám gyanánt főbbeknek meg** 
küldjük, a későbbi számokat pedig csak - 
azoknak, akik a lapot megrendelik. Kő-; 
zöljük a misszió barátaival, hogy szívesen 
megküldjük a lapot ágy is, hogy az egyes 
példányonként terjesztessék 1 koronás ár­
ban.

Akik a Hajnalt járatni óhajtják, szíves- • 
kedjenek ezt kiadóhivatalunkkal közölni, 
ha az előfizetési díjat most nem tudják is 
küldeni, mert lapunk 4-ík számát csak . 
azoknak küldjük, akik azt kifejezetten ts 
óhajtják.

Molnár Mária eltartására kiadó 
hivatalunk utján a köv. adományok folv-1 
tak be ápr. 1-től jún 15-ig: Külmísszíóí 
szövetségek Marcelháza 197 kor., Léva 
280 kor., Kísujfalu 177 kor., Zselíz 57 kor.J 
— Vasárnapi iskolai ünnepély Marcelháza® 
36 kor. 10 fill. — Bállá marisba Bajcs 53« 
kor. — Czírók Béla s. lelkész 112 kor. 40 
fill. —— N. N. Ipoiv pásztó 10 üor. v- Re r. 
bibliakör Jóka 20 kor. — Párkányi ref. ’ 
iskolások 12 kor. — Bácsi Gyula ref. lel­
kész Beretke 8 kor — Összesen 962 kor. 
50 fíii.

Hálásan nyuglázsuk a Hajnal fej­
lesztésére jún. 15-ig küldött köv. adomá­
nyokat: N. N. 50 kor. —Marcelházai élő­
fizetők: 29 kor. — Bállá Mariska Bajcs 
15 kor. — Deschmann Erzsébet Csap 3 
kor. — Lévai előfizetők 3 kor. — Kuruc 
Gézáné Bagota 3 kor — Kiss János ref. 
lelkész Patas 10 kor. — Felsőszél!® elő-1 
fizetők 3 kor. — összesen 116 kor.V

A misszió vértanul. Múlt év augusz­
tus havában a kínai rablók fogságba hur­
coltak két angol misszionáriusnőt: Harri-- 
són és Nettleton kisasszonyokat hír sze­
rint a banditák agyonlőtték. Az előbbi 
34 éven, az utóbbi 22 éven át folytatott 
önfeláldozó munkát Isten országáért, kü­
lönösen a nők és gyermekek között.

Nyomatott 
GONDOS VILMOS könyvnyomdájában, 

Párkányban.
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Küímísszíói folyóirat

Megjelenik minden hónapban. t
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Felelős SZdkeSZtŐ és kiadó:

Nova Vieslw - Kllújfalu, N E H É Z Y KÁROLY, 
posta: Köbölkút, okres: Parkan.

Előfizetési díj: 
Egy évre 12 Ke. 

Egyes szám ára 1 KÓ.

Mi módon hisznek abban, aki felől nem hallottak?Mi módon hallanának prcdikálás nélkül? (Róm. 10:14.)

Szükségesbe a misszió?
Erre a kérdésre csattanós feleletet ad 

néhány j'elenet a pogány batak életéből. 
Beteg a batak ember. Ha tudakozódunk 
baja felől, azt a feletetet kapjuk, hogy 
valami gonosz szellem kerítette hatalmába 
$ az gyötri. A gyógykezelés tehát abban 
áll, hogy hozzátartozói a szellemet mín- 

; denckelőtt szépszerévcl távozásra igye- 
• keinek bírni. Megajándékozzák például 
». egy durván kifaragott emberi alakkal, 
»amelynek a mellén (vagy esetleg máshol) 
egy mélyedésben haj, köröm s más „szel- 
kmtartalmu" anyagok vannak. Azt tart­
ják, hogy az ily módon kikészített alak 
félig-meddig fölér egy emberrel, a szel­
lem beérheti vele s a beteg embert el­
hagyhatja. Ha a szellem erre az alkura 
rá nem áll, kevésbé udvarias módon igye­
keznek elűzni. Odagylilnek a beteg köré, 
éktelen lármát csapnak, lövöldöznek, ve­

rik a ház falát, kardokkal hadonáznak 
mindenféle e célra össze válogatott anya­
gok elégetésével orrfacsaró bűzt gerjesz­
tenek s hogy ez ütóbbi még hatásosabb 
legyen, a beteget tűz fölé tartják. így 
akarják a szellemet távozásra kényszerí­
teni. Hogy a betegnek csendre, ápolásra, 

^szeretetre volna szüksége, arra senki sem 
gondol.

Ha sem szépszerével, sem erőszakkal 
nem boldogulnak a szellemmel s az eset 
különösebb aggodalomra ad okot, akkor 
elhívják a datu-t, a varázslót. Ha egy­
általában van segítség, akkor ő segíthet, 
mert érti a módját a szellemekkel való 
érintkezésnek s mindenféle varázsígéi, 
varázsszerei révén hatalma van a szelle­
mek rakoncátlan népe fölött. Szerszámai 
közül leginkább a varázspálca méltó fi­
gyelmünkre. Hagyjuk a betegei magára a 
varázslóval s lássuk, mily borzalmas tör­
ténete van ennek a szerszámnak. Az egyik
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ellenséges faluból (a pogány batakság 
folytonos harcban állt egymással) elragad­
nak egy fiatal fiút vagy leányt. A fogoly- 
lyal nagyon jól bánnak. Mindenféle jóval 
etetik, itatják, minden kívánságát teljesítik. 
Majd körülhordozzák a faluban s mindenki 
elmondja neki azt, ami után vágyódik. 
Végre egy meghatározott napon kiviszik 
a szerencsétlen áldozatot a határba. Kint 
a főkolompos erre vallatóra ' fogja. Ki­
kérdezi, hogy milyen indulattal van a falu 
népe iránt, hajlandó-e véle állandó barát­
ságban élni, kívánságaikat teljesíteni stb. 
Ha az áldozat mindenre igennel felel, né­
hány férfi, aki közben a háta mögött ól­
mot olvasztott, megrohanja, száját felfe­
szíti s a forró ólmot torkába önti. Ennek 
•a szerencsétlennek agyvelejéből most már 
pompás varázsszert készíthetnek a falu 
lakosai. Bizonyos ugyanis, hogy a benne 
lakó szellem jó indulattal van irántuk, 
mert hiszen amíg annak a leánynak vagy 
fiúnak testében tartózkodott, mindenképp 
kedvében -jártak, azután meg tudja is, 
hogy közülük ki mire vágyódik s így 
jóindulatát érvényesítheti érdekükben s a 
Kivégzés módja biztosíték arra nézve, 
hogy a szellem a halál pillanatában el 
nem szökött, hanem benne rekedt a test 
szellemtartalmu részeiben, ígv pl. az agy­
velőben. Ezért egy darabka ebből a va­
rázsló botja fejében, félelmetes varázserőt 
ad a botnak.

Ütközetbőt tér haza a falu férfiserege. 
A falu bejáratánál már várják őket az 
otthonmaradottak. Kidülledt szemmel vizs­
gálják a közeledő csapatot. Hoznak-e fog­
lyokat? ez á kérdés villog a merev, álla­
tias vágyat sejtető szemekben. Hoznak. A 
harcosok bevonulnak. Utánuk gondosan 
eltorlaszolják a bejáratot. (A falu ugyanis 
valóságos vár. Tüskés vesszőkből font sűrű 
bástya veszi körül. Hiszen nem tudja a 
falu, hogy a szomszédok közül ki mikor 
támadja meg. Örökös a háború köztük.) 
A falu közepén a „szopo", a tanácskozó­
hely körül letelepedik az egész falu népe. 
Egyszerre rémületes hörgés és kárörvendő 
üvöltés részketteti meg a levegőt.’ Meg­
kezdődött az ünnepi lakoma; Az egyik 
harcos odarohant a megkötözött foglyok 
egyikéhez s eleven testéből lekanyaritott 
egy darabot. Az áldozat borzalmas bő­
gősére diadalmas üvöltéssel felel és fal, 
akár egy kiéhezett hiéna. A kikezdett fo­

golynak nekiesnek a többiek is. A tátongó 
sebből a vért szívják. Becses ez is. Hús, 
vér, minden szellemtartalmu s alkalmas 
arra,'hogy az-ember saját szellemét bát- . 
rabbá, erősebbé, félelmetesebbé tegye. A e 7 
lakomának hamar vége van. Csak egy * 
halom csont marad rémes hírmondónak. N

Gyümölcséről, ismeritek meg a fát. Mi­
lyen lehet az a fa, amelyen ilyen gyü­
mölcsök teremnek? Vessünk egy pillan- '111 
tást a pogány batakok vallására.

A batak pogányság a szellemimádó 
vallások közé tartozik. A batakok emle­
getik ugyan a legfőbb istent, a Debatát 
és az öt főistent: Huladjadit (a világ te- 
remtője), Bataragurut, Szoripadat, Han- 
galabulant, Asziaszit, áldoznak is néha 
nekik, de azért a mindennapi vallásos 
életben alig van valami szerepük.

A batak ember vallásos érdeklődését 
teljesen a szellemek kötik le. Ezekkel van 
telve hite szerint fölötte a • levegő, körü­
lötte az egész világ s annak minden zuga, <- •, 
ezeknek kénve-kedvétől függ jó- és bal­
sorsa, ezeknek haragja zúdít reá betegsé- j 
get, rossz időjárást, földrengést, marha­
vészt, rossz termést. Ezért igyekszik áldó- B I 
zatokkal és imádságokkal jóindulatukat 
megnyerni. Különös gondja van az elhal­
tak szellemére. Ezeknek gyakrabban mu- i 
tat be áldozatot. Az áldozatok teszik I 
ugyanis tűrhetővé sorsukat az alvilágban I 
s ezért attól, hogy ha nem áldoz elég I 
bőkezűen, halottjai szükséget látnak s I 
bosszút állnak rajta. Látjuk tehát, hogy a S 
szellemek tiszteletének korántsem a kegye- I 
let, hanem a gyáva önzés a gyökere. Az I 
emberek és a szellemek világa között a. .. 
datu a közvetítő. Mindenre kapható em- I 
berek ezek, akiknek csaló voltáról meg 
van ugyan győződve a batak, de akiket 
mégis fölkeres minden ügyével-bajával. A 
datu jó pénzért mindenhez ért. Gyógyít, 
jövendőt mond, esőt csinál, mérget kever,.H 
megbabonáz akárkit és akármit. A po- 
gány batak élete csupa félelem és retteJ 
gés. Fél a szellemektől, fél a datutói,, fél HL 
még tulajdon szellemétől is. Ezzel is bajos■ 
boldogulni. Voltaképen egy idegen szemé-■ 
lyiség ez, aki testében lakozik. Még mi- ■ 
előtt a testbe költözött, megcsinálta élet- j 
tervét. Ennek meg kell valósulnia pontról- ; ; 
pontra. A batak ember azt tartja, hogy® J 
semmiképen felelősségre nem vonható, V? 
mert hiszen csak azt cselekszik amit dl

a i
Vas 

múlt ( 
volt 
Csehsí 
lekeze 
írta a

Mive
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szelleme jó előre kitervelt s nem is lehet 
már ebben az életben sem jobb sem rosz- 
szabb, mert hiszen nem jöhet ellenkezésbe 
szelleme tervével. Az emberben lakó szel­
lem erősödhetik. Láttuk, hogy mi ennek 
a módja. Mindazok a borzalmas szoká­
sok, amelyekről fentebb szóltunk, a bata- 
kok szellemimádó vallásában gyökereznek.

Mi segít ezen a nyomorúságon ? A ta­
pasztalat bizonyítja, hogy a szellem imádó 
pogány mindaddig vérengző marad, míg 
a szellemek helyett Jézus Krisztus, a világ 
világossága nem lesz úrrá rajta. 

nek, mindnyájukat szívből üdvözlöm e 
sorok által és szívélyes köszönetét mon­
dok azért a szeretetért és szíveslátásért, 
amit ott tartózkodásom alatt olyan gazda­
gon tapasztaltam. Milyen szívesen gondo­
lok vissza arra az időre, lélekben ismét 
végigjárok várost és falut, kedves emlékek 
újulnak fel bennem s érzem, hogy össze­
köt minket az Úr szeretete és a közös 
szolgálat

Visszaemlékszem kedves arcokra, ame­
lyekről olyan tisztán le lehetett olvasni^ 
hogy munkatársaink. Mennyire örülök.

Csangsai vak leányok az udvaron dolgozgatnak. (Vaséi Maüld munkájából.)

Vaséi Maliid levele 
a magyar kereszfyényefehez.
Vaséi Maliid kínai misszionáriusnő a 

múlt évben és a folyó év elején itthon 
volt Európában szabadságon s ekkor 
Csehszlovákiában is több protestáns gyü­
lekezetben előadást tartott. A körút után 
írta a következő levelet :

Kedves Testvéreim az Úrban!
Mivel lehetetlen egvenkint írni Önök- 

hogy Önökhöz tartózhatom s hogy sze­
mélyemet s munkámat — Kína vakjait s 
asszonyait — imádságaikkal segítik. Bi­
zonyos vagyok abban, hogy hosszú uta­
zásom. alatt (mely március közepén kez­
dődik) sem felejtkeznek meg rólam, ha­
nem imáikkal kísérnek. Nem utazhatom 
Szibérián keresztül, mert nincs utitársams 
egyedül nő arra nem menet; kénytelen 
vagyok a hosszú, 6 hetes tengeri utat vá­
lasztani.

Nagy kiváltságnak tartom, hogy Isten



HÍREK
A Hajnal előfizetési diját sok* hely­

ről beküldték, 'többhelyről pedig a? 
előfizetési díj későbbi küldését ígérve 
kérték a lap küldését. A lapot pzcntúl 
csak ezen helyekre fogjuk küldeni.

Dr. Csía Sándor a múlt hónapban 
missziói felügyelői utat tett. Htjáról majd 
részletes beszámolót köriünk Most csak 
annyit, hogy a terv szerint először Ko­
lozsvárt keresi fel, hogy az ottani missziói 
körökkel beható megbeszélést folytasson 
az együttműködés tárgyában.Bukarestben 
az ottani ref. lelkész: Nagy Sándor útján 
keres kapcsolatot az ott lakó magyarok­
kal. Várnában felkeresi Ehmann misszi- 
onáriust. a Frankfurti Misszió balkáni mun­
kájának vezetőjét. Sumenben meglátogatja 
a Döbrössvéket és a Frankfurti Misszió 
ottani munkásait. Szófiában Hoppé misi- 
szionáriussal és az ottani magyarokkal 
keres kapcsolatot.

Rádió-áhítatok Svédországban. 
A svéd rádiót áhítatok tartására először 
a stockholmi K. I. E. (Keresztyén Ifjúsági 
Egyesület) elnökségének egyik tagja ösz­
tönözte. Majd a svéd K. 1. E.-ek Országos 
Szövetsége is foglalkozott ezzel az*, egész 
országot érdeklő különös fontosságú kér­
déssel. A rádió-társaság kezdetben! ellen­
állását sikerült, más államokban rendesen 
tartott hasonló áhitatok példájára való 
hivatkozással, legyőzniük. A svéd K. I. E. 
országos vezetői felajánlották a rádiótár­
saságnak. .hogv mégfelélő igehirdetőket.és 
énekeseket bocsátanak redelkezésökre és 
a költségeket is ők fedezik. 1930 szeptem­
ber elseje óta az áhítatokat naponta meg­
tartják. Az áhitat énekkel kezdődik, majd 
5—7 perces igehirdetés és ima következik, 
melyet vagy az államegyház, vagy a sza­
badegyház egyik lelkésze tart és záró­
énekekkel végződik. Egyes napokon az 
áhítatok meghatározott népréteghez szól­
nak, vagy egy különös célt szolgálnak. 
Hétfőn a sportvilág, csütörtökön a kórházi 
betegek és szombaton pedig az iskolák 
számára van az áhitat. Ez a nemrég be­
vezetett újítás nagyon áldásosnak bizo­
nyult. Számos köszönőlevél jött Svédor­
szágon kívül Dániából, Finnországból, Lett­
országból és Norvégiából is a rádió-tár­
sasághoz. A levélírók hangsúlyozták, hogy 

az áhítatok hallgatásával járó költségeket 
(az elöli, elési díjat és a készülék beszer­
zési és fenntartási költségét) szívesen vál­
lalják.

Magyar misszionárius Indiában. 
A pozsonyi evangélikus gyülekezet a lip­
csei missziói szemináriumban taníttatja Bo- 
gva Gézát, az aszódi gimnázium volt 
növendékét, kit a jövő évben Indiába kül­
denek ki misszionáriusnak. Ilii költsége és 
felszerelése 24 ezer koronába kerül.

Kunst Irént már 27 év óla úgy em­
legetik. mini: „az első magyar misszioná- 
riusnő“-t. Visszaérkezett Kínából. A német 
nők küldöttje ő a kínaiak között jelenleg 
Németországban van. Reméljük. Csehszlo­
vákiába is elfog jönni és mindazon he­
lyeken. hová szives szeretettel meghívják, 
ismertető előadást fog tartani a kínaiak 
közt folyó missziói munkáról.

Adatékek Gandhi családi visso* 
nyálhoz. Gandhi jómódú szülők gyer­
meke volt. Atyja, mint az egyik indiai 
állam miniszterelnöke, nagy jövedelemmel 
birt. Alsóbb iskoláit Indiában elvégezvén, 
a londoni Trinity-lnn intézetben folytatta 
felsőbb tanulmányait, höl kitűnő eredmény­
nyel. tejjé le vizsgáit és ügyvédi képesítési 
nyert. Q és felesége mindketten csak 13 
évesek voltak, midőn .^házasságra léptek. 
Mióta'felnőttek nem, hagyták el egymást. 
Négy gyermekük ván. Gandhi anyja ortho- 
dox hindu asszony és meggyőződéses 
béke . barát. Tőle nyerté tia azokat az 
irányelvekéi,;melyek mellett oly határo­
zottan kitart.,

E§"y Japán fala lakossága, a neve 
K’avadani-mura még 1927-ben elhatározta, 
hogy öt éven keresztül nem isznak alko­
holt *s az így megtakarított összegen is­
kolát építenek. Azóta a lakosság egész­
ségi állapota jobb, a családi élet boldo­
gabb. Tíz más japán falu hasonló határo­
zatot hozott, hogy az így megtakarított 
pénzből útakat hozhassanak rendbe. Úgy 
tűnik föl. mintha a messze keleten cselekvőbb 
keresztyéni életet élnének az emberek, 
mint a keresztyénségével. dicsekvő —• de 
valójában alvó — Európában.

Ilírjapbélyeg használata engedólyesve a bratislavai 
posta és távírda Igasg. által 64768—V.—1931 se. a.

Nyomatott
GONDOS VILMOS könyvnyomdaIában, 

Párkányban.
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Külmísszíói folyóirat*

, Megjelenik minden hónapban. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Nova Víeska. —. Kisújfalu, 
posta: Köbölkút, okres: Parkan.

Felelős szerkesztő és híadó: 
NEHÉZY KÁROLY.

Előfizetési díj: 

Egy évre 12 Ke.

Egyes szám ára 1 Kő.

—--------------------- —j-j—_

Az Úr szemei forognak az egész földön, hogy hatalmát megmutassa azokhoz, akik ö hozzá teljes 
szívvel ragaszkodnak. (II. Krón. 16:9.)

Rövid
szavakkal arra kérjük a misszió barátait, 
hogy olvassák el Isten igéjének fenti ígé­
retét, hogy meglepetés ne legyen rájuk 
nézve, midőn Isten igéje beteljesedik raj­
tunk a külmísszíói munkálkodás tekinte­
tében is. Mert még Isten szolgájának aj­
káról is lehet hallani csodálkozó hangokat 
olyankor, midőn akár a belmísszíó, akár 
a külmísszió ügye egy-egy váratlan erő­
teljes lépéssel előbbre jut. Pedig ilyenkor 
nem történik semmi más, csak a fenti igék 
valósulnak meg.

A jelek azt mutatják, hogy közel van 
az az idő, midőn a szlovenszkóí magya­
rok is belekapcsolódnak a külmísszió nagy 
munkájába nem csak adományaik által, 
hanem saját külmisszionáriusuk által is. És 
az nem is lesz csodálatos dolog, hiszen 
csak a fenti igék fognak megvalósulni.

A bulgáriai törökök között,
Dr, Csía Sándor beszámolója.

Balkáni utamról kívánok beszámolni. Az 
út rövid volt, de tapasztalatokban annál 
gazdagabb.

Június 4-én éjfél után indultam. Első 
állomásom Kolozsvár volt. Előre kértem 
a külmísszió itteni barátait, hogy jöjjenek 
össze tanácskozásra. Hálával említem meg, 
hogy e kérésemnek szeretetteljes készség­
gel tettek eleget. Június 5-én délután a ref. 
theológía tanácstermében összegyűltek Vá­
sárhelyi Boldizsár, a Farkas-utcai templom 
ősz lelkésze, dr. Kecskeméthy István theol. 
tanár, dr. Imre Lajos theol. tanár, dr. Darkó 
Ákos egyházkerületi tanácsos, dr. K. Tompa 
Arthur, az Evangéliumi Munkások Erdélyi 
Szövetségének főtitkára, László Dezső és 
Deák Judit ifj. utazótitkárok, Kiéin Adolf 
zsídómisszióí munkás, Balogh Lajos és
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Kíí imíss zí ói folyóirat.

Megjelenik minden hónapban, 
feerhesetőség és kiadóhivatal •. 

Nova Vieska — Kisújfalu. 
posta: Köbölkút, okres: Parkan.

Felelős szerkesztő és kiadó:
NEHÉZY KÁROLY.

Előfizetési díj:. 
Egy évre 12 Ki..

Egyes szám ára 1 Ke.

Monda pedig az Úr: A te atyádfiának vére kiált én hozzám a földről. (I. Móz. 4=10-)

Álom vagy valóság?
Wílson-Carmíchael A. indiai mísszioná- 

ríusnő írja a következőket:
A tam-tam zúgott az egész éj'en át és 

az éjszaka úgy vett körül, mintha elevenen 
és borzad ályt ébresztőén mellém akarna 
feküdni. Nem bírtam elaludni, úgy feküd­
tem ébren és gondolkodtam és láttam:

Ott 'álltam egy zöld gyepes hegyoldalon 
és lábomnál mélység ásított, arnely vég­
telen messzeségbe és mélységbe terjedt ki. 
Kémlelődtem, de fenekét nem bírtam meg­
látni, csak sötéten és rémesen hömpölygő 
felhőgomolyokat és nagy árnyékos barlan­
gokat és megmérhetetlen mélységeket tük­
rözött vissza szemem. A mélységbe nézés­
től megszédülve visszahúzódtam egy kissé 
feljebb a lejtőn. — Akkor a füvön át 
hosszú sorban egyes alakokat láttam lép­
delni; mind a mélységnek,.széléhez, igye­
kezett. Köztük volt egy ass^ony^ ki egyik 

karjában csecsemőt vitt, * másik kezével 
kis gyermeket fogott. Most ott állt a me- 
redék szélén! Akkor vettém észre, hogy 
az asszony vak volt. Felemelte lábát a 
következő lépésre, — belelépett az űrbe —, 
ejőre zuhant s a gyermek is vele. — 
Oh az a kiáltás, amikor alázuhantak! — 
És azután láttam a föld minden tájáról 
embertömegeket, mind-mind vak volt és 
mind egyenesen a mélység felé igyekezett. 
S halottam ezrek jajkiáltását, mikor hirte­
len bukásukat felismerve, karjaikkal segély- 
telenül ide-oda kapkodva nem fogtak meg 
semmit, vagy csupán a levegőt, a mély­
ségből feltörő ..üres levegőt fogdosták. 
Akkor elcsodálkoztam a dolgon de, cso­
dálkozásom borzadássá változott: miért 
is nem tartóztatja fel hát valaki a mély­
ség szélén ezt a halálmenetet ? Én magam 
nem bírtam, hiszen mintegy lebilincselve 
tapadtam a talajhoz; de még kiáltani sem 
tudtam, noha folyton újra megpróbáltam; 
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(a felesége anyja a mi megkeress telt Évánk) 
és még néhány emberrel. A paki parton 
ez a fiatal férj beugrik a tengerbe fürdés 
végett. Mikor felbukkant rosszullétről pa­
naszkodott. Azt mondta, hogy egy rossz 
szellem a nyakán megvágta, vigyék egy 
házba, mert mindjárt meghal. Bevitték a 
törzsfőnök házába. Ott annyira rosszul 
lett, hogy visszahelyezték a kanura és 
indultak vele Pifilura. Dacára, hogy min­
den erejüket megfeszítették az evezésnél, 
rnég sem sikerült élve visszahozni. Néhány 
napra rá ismét verik a dobot és mondják, 
hogy megint meghalt egy azok közül, akik 
ném jönnek el a mi összejöveteleinkre.

így rövidesén tizen pusztultak el Meg­
váltó nélkül, mert a szívük bé volt zárva 
az ige előtt.

Nagy jelek esek kedves Testvéreim és a 
felelősség is nagY, ha a jelebet nem értjük 
meg. Úgy érzem, hogy itt Pítilum most nagy 
dolgok előtt állunk. Mintha a Sátán a szék­
helyét Pitílura helyezte volna, úgy tombol. 
Rettenve figyelnek minket a loniuíak: „Mit 
is fog még Isten tenni Pitilun." Testvérei­
met szeretném imaharcra felhívni és kérem, 
nagyon kérem, égy gyermeke se feledkez­
zék meg az Istennek a mi kedves küzdő 
és még dönteni nem tudó pítiluijaínkról. 
Imára fel!

Nagyon köszönöm az imák általi se­
gítséget. Maradtam hálás szeretettel

MOLNÁR MÁRIA.

HÍREK
Döbrössy Lajos a fiatal mohamedán 

misszíonrius-lelkész értesítést küldött, hogy 
kis fiuk született s nincs annyi pénzük sem, 
hogy a kellő babakelengyét meg tudják 
vásárolni. Misley Sándorné úrnő szive azon­
nal megindult és egy 5 kilós csomagot 
gyűjtött, melyért azonban Döbrössyékkel 
most 4000 leva (960 Ke) vámot akartak 
fizettetni. Erre ők képtelenek voltak, a 
csomag visszajött s a- kis baba segítség 
nélkül maradt. Árra kéri most áz édes apa 
a misszió barátait, hogy inkább pénzado­
mányaikat juttassanak hozzá.

Molnár Mária számára kiadóhivata­
lunk utján a következő adományok foly­
tak be június 15-től szeptember 1-ig: Kül- 
misszíÖí szövetségek Marcelháza 254 Ke, 
— Léva 127 Ke. — Zseliz 502 K 60 fill.

— Kísujfalu 124 Ke. — Boross Matíld Ka- 
mocsa 20 Ke. — Czírok Béla 159 Ke 90 fill.
— Bállá Mária Bajcs 75 Ke, — Egv özV. 
Bogotáról 12 Ke. — Jókai ref. biblia kör 
20 Ke. Összesen 1052 Ke- 50 fill.

Hálásan nyugtázzuk a Hajnal fej­
lesztésére jun. 15-től s?ept:15-íg küldött 
következő' adományokat •. Szabó Sándor 
Tokod 20 Ke. — Marcelházai Hajnal ol­
vasók 10 Ke. — Kis János ref. lelkész 
Palas. 10 Ke. —- Dr. Agyagásy Sáhdor 
ref. lelkész Garamvezekény 20 Ke. -* Ki­
sebb adományok 10 Ke. — Összesén 
70 Ke.

Kunszt Irén kínai mísszíonárí* 
usnő augusztus elején Magyarországra 
érkezett. Ezt a hónapot pihenéssel töltötte. 
Vidéken csak baráti, látogatásokat tett s 
Budapesten is csak néhány összejövetelen 
szólott. Részt vett az európai vasárnapi 
iskolai konferencián, ahol Kínát képviselte. 
Szeptember és októberben németországi 
•kötelezettségeinek fog elegét tenni. Novem­
berben valószínűleg ismét visszatér Magyar­
országra és részt vesz nemcsak az országos 
missziói konferencián, hanem előadó kör­
utat, is tart. Látogatását más országokban 
is várják. Ideje fölött elsősorban a német 
nők missziói. bizottsága s annak elnöke 
Oertzenné asszony, (az írónő) rendelkezik.

Döbrössy Lajos testvérünk leve* 
lei alapján sajnálattal jelentjük, hogy 
feleségének és kis fiiénak betegeskedése 
tovább tart. így most kénytelen őket, haza 
hozni. Vissza jövetele után saját maga 
missziói utakat fog tenni, hogy ezáltal ér­
deklődést és áldozatkészséget keltsen a tö­
rök misszió iránt. Feleségét és gyermekét 
pedig alapos gyógykezelés alá fogják 
venni. Reméljük, hogy Isten segítségével a 
misszió konferencia után mindnyájan friss 
egészségben térhetnek vissza Sumenbe.

A kaníbálok közölt című folytató­
lagos közleményünk mai számunkból hely­
szűke miatt kimaradt. lövő ^számunkban 
folytatjuk.

Hírlapbélyeg használata engedélyezve a bratíslavaí 
posta és távírda igazg. által 6476S—V.—1931 sz. a.

Nyomafofi „ 
GONDOS VILMOS könyvnyomdájában, 

Párkányban.



1931 október hó.

mw/ (V\V x \ vwg
UGYSEGITSÉGULflEKUMK.AP CSELIG?

K ü(missziós folyóirat
—
’ piet’jc.’cnik minden hónapban, 

cs kiadóhivatal ;
Nová Vieska — Kisújfalu. 

posta: Köbölkút, okres : Parkan.

Felelős szerkesztő és kiadó: 
NEHÉZ Y K Á R O L Y.

E lóit zetés-i dl}: 
Egy évre 12 Kó. 

Egyes szám ára I Ke.

Isten sHťinmel tartja a pogányokat (Zsolt. óv-. 7.)

Részletes
' tárgysorozatát közöljük a Magyar Evan- 

géÜttnii Keresztyén Missziói Szövetség 
konferenciájának, melynek színhelye, 
amennyiben a tárgysorozatban más hely 
megjelölve nincs - a Budapest-józsef­
városi ref. templom.

T Á P G Y S O R O Z A T:
November 6. Péntek.

o—'VjO: Közös imádkozást bevere- 
tőleg Dohos Károly áhítata a legutolsó 
parancsolat. (Máté 28: IS—20.)

10— 11: Achenbach Pál missziói felügyelő 
előadása: A sátán munkában.

11 — 12: Dr. Kováts János István elő­
adása-. Jézus a viharban.

4— 5: Lasota Károly lelkész, bíbliaiskolai 
tanár előadása: Az izlam az evangélium 
fényében.

5— 6: Vásárhelyi Dezső előadása: Ave- 

taranian János balkáni mohamedán-misz- 
szionárius élete.

’ <8 -9. Achenbach Pál vetitettképés elő­
adása Szovjet-Oroszországröl. (A ref. theo- 
logia díszterme.) 
November 7. Szombat.

9—H ,10: Közös imádkozást bevezetöleg . 
Kiss Sándor áhítata: Vonakodó keresz­
tyének’.

10 ti: l.asota Károly előadása: Mivel 
tartozunk az izlamnak?

11 — 12: Morvay István előadása: Mit 
legyek a misszióért ?

4— 5: Döbrössv Lajos: A magyar moha­
medán-misszió.

5— 6: Imádkozás misszionáriusainkért.
7—9: Közgyűlés. (Budapesti Kér. Ifj. 

Egyesület nagytermében. Vili., Horánszky- 
u.26. II.)
November 8. Vasárnap.

Délelőtt missziói istentiszteletek Budapest 
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velőitől. A misszió nem számíthat támo­
gatására az ő részéről, hí a missziót 
prozelitagyártásnak tehinti, mivel ő csak 
a hétezer évvel ezelőtt élt Krisztusi ismeri 
tanításaiból és nem tapasztalta meg a most 
is élő, működő Megváltót, ki megragadja 
ma is a lelkeket. Nem ismeri az Ige ha­
talmát sem. Ö hűséges hindu, ki saját 
munkálkodásában és erejében bízva ke­
resi nemzetének és saját magának üdvös­
ségéi. Az evangéliumból is .csak azt vá­
logatja ki, ami beleillik az Oönmegváltást 
valló rendszerébe és nem kell neki az a 
Jézus, aki azt mondtat „Én vagyok az Út, 
az Igazság s az Élet és nem jöhet senki 
^iz , Atyához, ha csak én általam."
| Es ha Gandi és társai egyszer mégis 
kiharcolják politikai céljukat, akkor bizo­
nyára nem lesznek képesek többé föltar- 
lóztatni azt a vallásellenes áradatot, mely 
Indiát már most is fenyegeti, annál ke­
vésbé, mert politikailag már eddig is az 
ő híveivel együtt a baloldali hatalmak 
uszálvhordozőjául szegődött.

VÁSÁRHELYI DEZSŐ.

Molnár Mária levele,
Pitilu, 1931. július 22.

Kedves imádkozó és adakozó Testvé­
reim 1

„A ti munkátok nem hiábavaló az Úr­
ban/ — ez az ige elevenedett meg előttem, 
amint a papirt elővettem, hogy kedves 
^fivéreimnek írjak. Nagyon sok „örömről 
számolhatok be ez alkalommal. Örömről, 
melyet az Úr közvetve és örömről, me­
lyet közvetlenül adott.

A pililui missziói ház elkészült és e le­
velet már itt írom, még pedig a kis szú­
nyogmentes sarokban, hol most csapkodás 
és védekezés nélkül lehelek csendben is 
az ,én Megváltóm előtt.

Ép hét hónappal ezelőtt járt itt a leg­
utolsó postahajó. Sok munkánk volt akkor. 
A kedves Goebel jegyespárnak volt az 
esküvője. Mivel mindig vártuk a kedves 
Tina testvér visszaérkezését .Ausztráliából, 
nem is gondoltunk arra, hogy az esküvőt 
nála nélkül tartsuk meg. A legutóbbi ha­
jóról azonban az érkezés előtt egy rádió­
értesítést kaptunk, mely szerint Goebel 
úrnak egy barátja, ki lelkész-misszionárius, 
itt utazik keresztül új Guineába és mert 
tudja, hogy nekünk nincs lelkészünk (ugyan 

a misszionárius is eskethet), őóhajtotta az 
eshetésl végezni.

Mi még nem is sejtettük, hogy ez mennyi 
munkával jár és így csak az utolsó napon 
kezdtünk mindent készíteni. Mert a ked­
ves de Rooné üdülni volt a kicsinyekkel, 
magunk voltunk csupán az utolsó nap 
jött de Roo úr az állomásra. Így a je­
gyespárnak ki kellett vennie részéi a mun­
kából s aztán csak a vőlegény ment a 
hajóhoz a vendégel fogadni. Mi egy re azon 
sajnálkoztunk, hogy csak négyen leszünk, 

a lelkész lett volna az ötödik, de úgy 
volt, hogy ő gyorsan, még azzal a hajó­
val tovább utazik. Nagy volt aztán a 
meglepetésünk, amint ami kis motorcsó­
nakunkból három hölgyet és két urat lá­
tunk hiszállani. Mind az ölen Llj-Guineába 
mennek missziói munkára s mert németek 
voltak, hát teljesen magától értetődő, hogy 
a lakodalmi ebédet velünk költik el. Ez 
nem volt egyszerű a konyha számára, 
mert mi csak öt személyre készültünk, nem 
pedig kilencre és itt nem lehet gyorsan 
az üzletbe szaladni valamit vásárolni. így 
aztán a vőlegény tanácsát is ki kellett 
kérnem, hogy mit készítsünk.

De ahol Isten nevében jönnek össze, olt 
a kevés is megsohszoroziklik. A délutánt 
használtuk fel az ünnepély megtartására, 
így aztán mégis volt .násznép' . Heten 
követtük a jegyeseket az Isten házába, 
hol már a kedves barna testvérek is szép 
számmal megjelentek. Rom. 12:12. alapján 
beszélt a. lelkész úr és az áldás előtt a 
vendégek még egy négyszólamú énekei is 
énekeltek, az egyik vendég hegedűn kí­
sérte. Az áldás után a „Menj elöl Urunk’ 
kezdetű éneket énekelték el a vendégek- 
ismét négyszólamra. Így készíti d .•? Úr 
az örömöket itt az idegen földön a meg­
szokott otthoni formában. Este 8-ig ma­
radtunk együtt, mert a hajó korán reggel 
indult s így az ifjú párnak volt alkalma 
egy gyönyörű holdfényes estét .nászúton" 
tölteni, amint a vendégeket a hajóhoz kí­
sérték a mi kis motorcsónakunk-. >n.

Különös hivatalokat kellett belöltenem 
ezen a napon, mint a menyasszony é- 
vőlegény „anyja“, azután mi:,1 konyha­
felügyelő, végül pedig min! esketési .tana’.

Másnap jöttem át ismét Pitilura. ho/.y 
az új házba való áthurcolkodasl meg­
kezdjük, mert a régi ház szélvihar idején 
már teljesen lakhatatlan volt.
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Alig rendeztük be a kis lakást, már is 
megjelent egy félfehér házaspár két kis 
gyermekével. Pakról jöttek és a legköze­
lebbi nagyobb jachtra vártak, hogy Ra- 
baulba menjenek, mert ők sem tudtak 
megférni a paki ültetvényessel. Ezek vol­
tak segítségemre Pakon a munka meg­
indításában. Igv aztán nagyon hamar be­
népesedett a „Bethánia (lm Muk-Muk“. 
Ezt az elnevezést nyerte az új épület.

Mivel de Rooék másik kis gyermeke 
még nem volt megkeresztelve, a szülők 
óhajtására az egyik napon keresztelést 
végzett de Roo úr, itt pedig keresztanya­
sággal tüntettek ki.

A valódi házavatás még nem volt meg, 
mert különböző akadályai voltak, de ha 
meglesz, igyekezni fogok egy jó képet 
készíteni, hogy mindenki, aki a filléreivel 
hozzájárult, úgy tekinthesse, mint az ő 
áldozatának a gyümölcsét. Még sohasem 
voltam háztulajdonosnő, most sem kívánok 
az lenni; e ház az Úr szolgálatára készült 
és ha engem az én Uram haza szólít, e 
ház továbbra is szolgálhassa Isten dicső­
ségét. Nem vagyok méltó e nagy kegye­
lemre, úgy érzem, hogy minél többet ál­
doznak kedves testvéreim az itt folyó 
munkára, hát annál többet várnak is tő­
lem. Pedig minél többet várnak tőlem, 
annál tehetetlenebbnek érzem magam a 
várakozással szemben. Isten az én erőssé­
gem, ő tudja minden várakozásunkat ki­
elégíteni, sok esetben még a várakozáson 
felül is tesz, mert Ő a mi Atyánk. For­
duljunk ő hozzá mindennel, ami bennün-

A Hinnenben (Kína) tartott nagy halotti áldo­
zásnál a meghaltak nélkülöző lelkei számára 
juttatott adományok, különösen pénztekercsek.

kel foglalkoztat, hogy kielégítést nyer­
hessünk.

Nem feledkezem el arról a sok munka­
nélküli honfitársamról sem, kik nagynyo­
morral küzdenek otthon, de nekik is azt 
üzenem, hogy Isten elébe siet annak, aki 
Tőle várja szabadítását.

Mindenkit meleg szeretettel köszönt a 
messze távolból is kezet nyújtva és meg­
szorítva a hála kifejezése gyanánt testvé­
rük az Ur Jézus által,

MOLNÁR MÁRIA.
U._ i. Még nem mehettem üdülni, de ha 

az Ur is úgy akarja és élek, szeretnék 
Új-Guineába menni, mert ott nem kerül 
sokba az üdülés és mégis jó hegyi leveg^J 
és nagy csend van, továbbá friss tehéntej, 
vaj és zöldfőzelék kapható, amiben már 
közel négy éve nem volt részem. De azért 
nem lettem soványabb.

Képeinkhez,
Kínai pogányok adományai az elhaltak 

nélkülöző lelkei részére. Mint egy kínai 
misszionárius írja, Hinnen-ben buzgó kí­
naiak, kik a másvilágban érdemeket akar­
tak lelkűk számára biztosítani, gazdag 
áldozati szeretetadományokat gyűjtöttek 
az alvilág hajléktalan és szenvedő lelkei 
számára. Pompás hajókat építettek a ter­
mészetbeni adományok befogadására, dí­
szes ernyővel és papír-bábukból álló sze­
mélyzettel. A hajók ha behordták a sze^ 
retetadományokat, sok élelmiszert, ruhákat’ 
kardokat, puskákat, ernyőket, légycsapókat 
és sok-sok ezer dollár papírpénzt, amik 
szerintük a túlvilág! boldogság nélkülöz­
hetetlen kellékei. Minthogy szerintük az 
az alvilági folyamon 108 híd vezet át, 
kellő számban „hídszellemeket“ is készí­
tettek, kik a lelkek zavartalan átjutását 
voltak hívatva biztosítani. Előkelőbb lelkek 
számára teljesen fölszerelt lovakat is ké-' 
szítettek, lovász-bábuval együtt; mások 
viszont gvalogh in lókat kaptak. Hogy pe­
dig az elosztás igazságosan és rendben 
menjen végbe, a parancsnoklő kirendeltség 
sem hiányzott. E célból szintén a hajóra 
állították a képünkön látható kegyetlen 
arckifejezésű hivatalnok-bálványt is, ijesztő 
szemekkel és kilógó nyelvvel, fején egy 
lótusz kehelyben a könyörülefesség iste­
nének képével. A folyó túlsó partján az­
tán az összes adományokat és a hajók 
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szolgálatokat tett. Maga a nyelv szósze­
gény. Ahol nekünk tán nyolc kifejezésünk 
is van egy dologra, ott ők alig bírnak 
egyel is előszedni. így nagyon nehéz volt 
pl. az Isten dicsőségét szavakba foglalva 
a szemeik elé állítanunk. Vagy pl. a hű­
ség, az alázatosság, a hit kifejezésere egy­
általán nincsen szavuk. A hit kifejezésére 
én régóta a „boro“ szót használom, ami 
„felfogást“, „megragadást“, „belefogód- 
zást" jelent. Ezzel ellentétben nagyszerűen 
kialakult számrendszerük van.

Mily soká tartott, míg a bennszülöttek 
bizalmát megnyertük. Eddig csak rossz 
tapasztalataik voltak a fehér emberekről 
s ők nem tudtak különbséget tenni egy 
hittérítő és egy más európai között, csak 
fehér a bőre mindkettőnek. Még jól em­
lékszem, mikor először mentünk a sziget 
belseje felé, alig láthattunk meg egy-kél 
embert. Ha valaki messziről meglátta, hogy 
jövünk, a hír mint futótűz rohant át a 
falun és aki csak lábát bírta mozdítani, 
bújt el az őserdőbe, amely mindjárt a 
kunyhók mögött kezdődött. Csak idők 
múlva jöttek rá, hogy a hittérítő szereti 
őket s azért jött, hogy segítsen rajtuk. 
Aztán már ők is készséggel hozták el 
a gyermekeiket hozzánk, akikkel egy kis 
háztartási iskolát nyithattunk. Természetes, 
hogy ezért ők kívántak ellenszolgáltatást 
és az óhajuk legtöbbször egy kis malacra 
irányult. Ilyenformán csereüzletet kötöt­
tünk. Mi megkaptuk gyermekeiket, ifjaikat, 
ők meg a kis kocát.

De lássuk csak a barnabőrüek falvail. 
A házaknak két csoportjával találkozunk: 
férfi és női házakkal. Az előbbiben min­
dig több férfi lakik, az utóbbiban pedig 
több asszony és leány. A férfiak házai a 
sima földre, a nőké cölöpökre vannak 
építve. A házakban rendesen csak egy 
férőhely van, ablaka nincs és a bejárat 
lehet úgy 1 méter 20 centi magas. 
Itt-ott nagyobb férfi lakások is vannak, 
mintegy 20 méter átmérővel, de' azokon 
is csak egy bejárat van, amelyen kevés 
világosság hatolhat be. Belül sokféleképen 
csüngenek az emberi csontok és kopo­
nyák, ami a benntartózkodást meglehető­
sen barátságtalanná teszi. Középen egy 
oszlop áll, ami nélkülözhetetlen a ház 
össseállításánál. Evés után a bennszülött 
igyekszik a tálat kitisztítani s aztán nem 
csak a kezét, hanem a száját is ehhez az 

oszlophoz hozzátörülni. Hogy ez a pillér 
aztán évek múlva úgy néz ki, mintha 
fénymázzal lenne bevonva, azpn nem le­
het csodálkoznunk.

(Folyt, köv.)

HÍREK
Döbrössy Lajos testvérünk családjá­

val együtt szeptember 11-én hazaérkezett. 
Kis gyermeküket gyógykezelés alá vétet­
tük s az orvosok bíztatása szerint megvan 
felgyógyulására és megerősödésére a re­
mény. Döbrössy Lajos az intézőbizottság 
szeptember 23-i ülésén részletes beszámo­
lót mondott első évi működéséről. Ezt « 
intézőbizottság nagy örömmel fogadta 
azzal a bizonyossággal zárta le, hogy 
Döbrössy Lajos testvérünk valóban Isten 
küldéséből ment ki és Istentől rendelt he­
lyét sok reménységre nyújtó módon tölti be. 
A közel jövőben Magyarország számos 
helyét fogja felkeresni, főleg a diákköz­
pontokat és ismertetni fogja általában a 
mohamedán misszió s különösebben a 
magyar munka kérdéseit.

Achenbach Pál, a „Világosság Kele­
ten“ orosz missziói társaság felügyelője 
október elején ment Magyarországra éskb. 
november íO-ig terjedő magyarországi 
tartózkodása alatt sok helyen fog részben 
az orosz misszióról, részben evangélizáló 
előadásokat tartani.

Kunst Irén, Kínában munkálkodó mA 
gyár misszionáriusnő szabadságon valr 
itthon. Sajnos Szlovenszkón csak egy na­
pot tölthet: dec. 21-én lesz Kassán, hol 
előadást fog tartani. Döbrössy Lajos misz- 
szionárius nagyobb körutat fog tenni kö­
rünkben. Eddig kontárom és Léva kör­
nyékéről 12 gyülekezetből kaptunk meg­
hívást Döbrössy számára. Részt fog majd 
venni azon a baráti találkozón is, amely 
minden hónapban a kiskoszmálvi árva­
házban tartatik lelkészek és tanítók szá­
mára.

Hírlapbélyeg használata engedélyezve a bratislavaí 
posta és távírda igazg. által 64768—V. 1931 sz. a.

’ Nyomatott
GONDOS VILMOS könyvnyomdájában,

Párkányban.
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Külmíssziőí folyóirat

Megjelenik' minden hónapban. i
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 1 Felelős szerkesztő és kiadó: 

Nova Vieska — Kisújfalu, I NEHÉZY KÁROLY 
posta: Köbölkút, okres: Parkan. I

Előfizetési díj:
Egy évre 12 Ké. 

Egyes szám ára 1 KŐ.

Az Úr uralkodik, örüljön a föld. (Zsolt. 97:1.)

Tapasztalat
bizonyítja, hogy a külmisszíóval való fog­
lalkozásnak legnagyobb haszna az, hogy 
meglátjuk azt, .hogy amelyik Egyházat 
itthon erőtlennek, tekintély nélkül valónak 
látünk, ugyanazon hítelveken nyugvó Egy­
ház kint a pogányok közt tekintélyes, pa­
rancsolni tud tagjainak, sőt mi több: az 
egyháztagok szót is fogadnak az Egyház 
parancsának. Itthon például még álmunk­
ban sem gondolhatunk az egyházfegyelem 
megvalósítására, addig a külmissziói terü­
leten az egyházfegyelem gyakorlása a 
a legtermészetesebb dolgok közé tartozik. 
Pedig mint a külmísszió bizonyítja, nagyon 
egyszerű; keskeny kis gyalogút vezet az 
egyházfegyelem megvalósításához: a kö­
zönséges, élő, bibliai hit kormányozza úgy 
az egyházi vezetőséget, mint az egyház­
tagokat. Ha* ez így van, akkor minden 
parancs és erőltetés nélkül megszületik az 

egyházfegyelem, mint a jó fán a jó gyü­
mölcs. De viszont az egyházfegyelem 
hiányzása hangos szavakkal kiáltozza az 
élő, bibliai hit hiányozását is.

Az egyházi fegyelemnek 
egy különös példája.

„Egyházi fegyelem“ — mit ért ezalatt 
az európai átlagember? — Ez a fogalom 
sokak előtt ismeretlen. De künn a missziói 
mezőkön, a fiatal pogány keresztyén egy­
házaknál mindenki tudja, hogy egyházi 
fegyelem mit jelent és nem egy ember 
tapasztalta már magán az egyháznak saját 
tagjaira gyakorolt jótékony hatását. Az 
egyházi fegyelem természetesen tulajdonkép 
egyházi rend, s ilyet minden missziói köz­
ségben találunk. Ez a rend mindenekelőtt 
meghatározza a község tagjainak, a régi 
pogánysággal a (bálványimádással a ku- 
ruzslással, az erkölcstelenséggel, a soknejű-
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hogy az milyen megalázó a török nyelvre, 
ha helyette más nyelven beszélnek, ha 
nem fejlesztik, sőt szinte szégyenük. Nálunk, 
mondom, aki nem tudja a saját anya­
nyelvét használni, nem megy művelt ember 
számba, nálatok meg éppen fordítva van. 
Persze ezzel a körülménnyel is számolni 
kell, nem lehet ^változtatni olyan hamar 
rajta. A török .nyelvnek is át kell esni egy 
nyelvújításon. Népies nyelven kiadott bib­
liafordításra és traktátusokra azonban addig 
is szükség van.

•. , • (Folyt, köv.)

A kannibálok között,
A munka kezdete az Admíralítás sziget ekén.

.. Irta : Docpke, misszionárius.
Németbőr fordítva.

; (4.) <
... Két oldalt vannak elhelyezve az ágyak 
amik két egymás-imellé fektetett deszká­
ból állanak. A fejalj' egy gömbölyű kar- 
vastagnyi fadarab.

A meleg árnyékban egész éven át 28— 
52 fok Celsius; napon körülbelül 50 fok; 
hozzá nyirkos, fülledt forróság. Zivatar 
alkalmával, vagy éjszaka leszállhat a hő­
mérő 24 fokra is. Ilyen melegben azon­
ban a benszülöttek már fáznak. Akkor 
aztán a kunyhóban minden „ágy" alatt 
tüzet raknak. Ha éjszaka felébred vala­
melyik, vet rá egy darab fát, azután al­
szik tovább.

Szigetlakóinknak nincsenek nagy élet­
igényeik. Főtáplálékuk a szágóliszt, amit 
a szágópálmából nyernek, mely vadon 
nő a mocsarakban. Ez a pálma 12 mé­
terre is megnő. A mintegy 5 centiméter 
vastag kérget lehámozzák, a fabelet ki­
csire felaprózzák, megmossák s a lisztet, 
igen finom, hordozható tartóba felfogják. 
Azután megfőzik és törött kókuszdióval 
összekeverve megeszik.

Ezenkívül sok „táró"-t esznek. Ez egy 
gumós növény. A táró léveleít fönt levág­
ják, a földbe szúrják és kilenc hónap 
múlva újra felnő egy új növéhy. Mivel 
a tél itt ismeretién, egész éven át lehet 
vetni és aratni. A kókuszpálmáról is az 
év bármely szakában szedhet gyümölcsöt 
az ember. Ha a benszülöttekpek megem­
lítjük, hogy a mi hazánkban nincs kókusz­
pálma, ez a válasz: „Akkor az nagyon 
szegény ország lehet!" Persze itt is elő-
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fordu&sntg^zc^ 
van nroJ* 
len k^pl 
ü$y e<£f 
alig m<__

Áz^*egysz^ru étkük különösen akkor 
ízlik nekik jókÁha egy kis pecsenyére is 

hogy akinek sok földje 
. n, alig dicsekedhetik egyet-- 

>Zá$nával; hellyél-közzel meg 
í&K/negvére-hátára. ültetik; hogy' 
B5E

szert tehetnek. Nagyon szívesen mennek 
erszényesmedve vadászatra. Ez az állat 
akkora mint egy macska, körülbelül más­
fél kilogram. A fákon él és nagyon szép 
bőre van. A kicsinyeit az erszényében 
hordja.

, (Folyt, köv.)

HÍREK
Döbrössy Lajos testvérünk kis fiát 

az Úr minden reménykedésünk ellenére is 
elvette. Meleg szeretettet osztozunk bána­
tában.

Molnár Mária testvérünktől újabban 
levelet nem kaptunk. Július ..24-ről kelt 
utolsó levelében nagyon köszöni mindazok 
segítségét, kiknek adakozásából a pitilui 
missziói ház felépült Mivel egészsége nem 
egészen kifogástalan, (bár nagyobb baja, 
nincsf az Új-Guínea szigetén levő sattel- 
bergi missziói üdülőtelepre megy. A ház 
építéséből megmaradt még húsz fontja, 
reméli, hogy az útiköltség ebből kikerül, 
ott pedig fizetnie nem kell. Közli, hogy 
a fényképező-készüléket megkapta; na­
gyon szépnek találja és nagyon hálásan 
köszöni. Pécsiektől már kapott egy turista­
cipőt s most már ismét mehet a hegyek 
közé az evangéliumot hirdetni. Nagyon 
hálás a pécsiektől kapott csipke lekvárért 
is; az ilyesmi különösen jól esik különben 
egyhangú étkezésük közt.

Döbrössy Lajos szlovcnszkóí útja. 
Döbrössy Lajos testvérünk nov. 16-án ér­
kezik Szlovenszkóra. Léváról kiindulva 
kezdi körútját: először Léva környékén, 
azután Komárom vidékén. Megbeszélést 
fog tartani nov. 18-ári a kískoszmályi 
árvaházban a környékbeli lelkészek és ta­
nítók baráti körével.

Hírlapfiélyeg használata engedélyezve a bratíslaval 
posta és távírda igazg. által 64768—V.—1931 sz. a.

Nyomatott
GONDOS VILMOS könyvnyomdájában, 

Párkányba n-
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séggel és a többi erkölcstelenséggel) szem­
ben való teendőit és magaviseletüket, de 
megállapítja azt is, hogyan tartassák meg 
az isteni tisztelet, hogyan szolgáltassanak 
ki a szentségek; azonkívül szabályozza az 
iskoláztatást, a gyermeknevelést, szegények 
gondozását stb. és hogy minden egyház­
tag ezen rend fehtartásához milyen nagy 
összeggel járuljon. Ha valaki ezen renddel 
szemben hibát követ el, akkor az illetőt 
először a misszionárius, vagy benszülött 
pap négyszemközt figyelmezteti, megfeddi; 
— ha nem hallgat rá, akkor a község ta­
nácsa előtt kell megjelennie; ha ez sem 
használ, akkor az Úr szent vacsorája fel- 
vevésétől eltiltják, — sőt, ha bűnében to- 
.vábbra is makacsul megmarad, törlik az 
egyházközség tagjai közül és ismét pogány 
számba megy, — mindez maga az Űr Jé­
zus által előirt szabályok szerint történik. 
Ez az egyházfegyelem. Külső büntetést 
nem alkalmaznak, habár némely vidékeken 
előfordul, hogy a benszülött keresztyének 
erre vonatkozó javaslatokat tesznek s ha 
a misszionárius beleegyezik, végre is 
hajtják.

Ez az egyházi rend, természetesen nem 
képes mindent felsorolni, amiben a ke­
resztyén életnek a pogány tói különböznie 
kell, — ép oly kevéssé lehet az újonnan 
megtértek gyöngéit, bűneit azonnal bün­
tetés tárgyává tenni; pld. annak a módját, 
hogy egy keresztyén férj hogy bánjon el 
a feleségével, — szintén bajos lenne tör­
vényes szabályokba foglalni. Sok esetben 
a misszionárius bölcseségére és tapintatára 
van szükség, — s így ez sok olyan ese­
ményt él át, mely a kómíkumnak nincs 
híjján. Erre vonatkozólag egy különös példát 
beszél el Young, a kanadai misszionárius.

A pogány índiánus, — igv írja — fér- 
fiatlannak s méltóságán alulinak minősíti 
azt, ha egy férfi a feleségével vagy egy­
általán egy más női lénnyel széniben — 
udvarias. Az índiánus sohasem fog egy 
női lény tanácsára hallgatni vagy rábe­
szélésének engedni, lett légyen az a nő 
akár saját édesanyja. Minden testi munka 
a vadászatot s halászatot kivéve, a női 
nem gyönge vállaira nehezedik. Ha a férfi 
egy íramszarvást lő, eszébe se jut, hogy 
azt haza vigye. Vállán-' a puskájával büsz­
kén lejt a sátrába s feleségének nyers sza­
vakkal parancsot ad a vad behurcolására. 
Ez természetesen a nőnek óriási erőfeszí­

tésébe kerül s nehéz terhe alatt csaknem 
összeroskadva támolyog be. De még ezu­
tán sincs pihenése. Az állatot meg kell 
nyúznia, elkészítenie és megfőznie. Férje 
ezalatt meghívja barátait. Ott ülnek a sá­
torban és esznek, — az asszonyoknak és 
leányoknak ilyenkor más nem jut osztály­
részül, mint a felszolgálás. Esetleg van az 
asszony ura és parancsolója olyan kegyes 
hangulatban, hogy egy félig lerágott cson­
tot felesége fejéhez vág, azzal hogy osz­
tozzon rajta a kutyával, — ez még a 
legjobb, amit tőle elvárhatnak.

Magától értetődő dolog, hogy a misszio­
náriusok súlyt helyeztek arra, hogy a 
nőknek ezen méltatlan helyzetén változ­
tassanak s neki az asztalnál férje oldalán 
a helyét kivívják. Lévén az índiánus ter­
mészettől fogva jóindulatú, sok esetben 
sikerült a férjeket rávenni, hogy a mun­
kában feleségeikkel osztozzanak s nekik 
az étkezéseknél méltó helyet biztosítsanak. 
De a misszzionáríusok nem tehették meg 
azt, hogy az egyes családok magánügyeibe 
avatkozzanak, ezt a munkát, a kíméletlen 
pogányéletmód megváltoztatását Isten Lelke 
lassú és állandó befolyásának kellett, hogy 
átengedjék.

Azonban egyszer-másszor mégis nyílt 
alkalom arra, hogy egy — egyházi érte­
lemben véve talán nem kifogástalan, de 
végeredményében annál hathatósabb mód­
ját az egyházfegyelemnek gyakorolhassuk. 
Az én egyházamban egy keresztyén há­
zaspár élt. A férj Atenau Róbert, szorgal­
mas igyekvő ember hírében állott, ki so­
hasem hiányzott a templomból, sőt még 
egyházi hivatalt is ellátott. Felesége, Betsy 
nagyon nyomott hangulatban volt s mi 
sokáig nem tudtunk rájönni arra, hogy 
mély és tartós szomorúságának vájjon mi 
oka lehet.

Egy napon eljött hozzánk Betsy s még 
a szokásos reggeli köszönése előtt, izga­
tott hangon kiáltá: „Róbert nagyon ba­
rátságtalan hozzám, egyáltalán nem úgy 
bánik velem, mint a többi keresztyén férj 
a feleségével!" Megvoltunk lepve és nem 
tudtuk valójában, hogy mit mondjunk erre. 
De miveit Betsy szobánkban várakozóan 
helyet foglalt, végre is ki kellett jelente­
nem, hogy Róbertét eddig komoly, jám­
bor embernek, jő keresztyénnek ismertem.

„Igen, ez' az", pattant fel. Betsy, „ha 
örökké nem hangsúlyozná keresztyén vol-
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Egyes szám ára i Ke.

Isten az ö ítilajdon Fiának nem foedvczeíf, haiiem öt mindnyájunkért odaadta. (Róm. 8 : 52.)

’ Üzenet
Most kivételesen ünnepeljük a Kará­

csonyt úgy, hogy tegyünk legalább va­
lami picinyke mértékben hasonlót ahhoz, 
amit Isten cselekedett az első Karácsony­
kor. Legalább az elhatározást tegyük meg 
Karácsonykor. Elhatározásunkat azután 
Írjuk le és egy levélben küldjük el a Haj­
nal szerkesztőségének. A Hajnal szívesen 
vállalkozik ezen karácsonyi elhatározások 
összegyűjtésére és természetesen annak 
ellenőrzésére is, hogy ezen karácsonyi 
elhatározások becsületesen meg is való­
suljanak.

Mit cselekedett Isten az első Karácsony­
kor? Adott. Odaadta az ő tulajdon Fiát.

Mit cselekedjünk mi Karácsonykor? 
Adjunk!

De mit??
Íme néhány dolog a sok közül.
Adjunk:

1) minden héten egy órát az időnkből, 
midőn házunk népét, vagy gyülekezetünk 
tagjait, vagy iskolás tanítványainkat, vagy 
testi-lelki jóbarátainkat összehívjuk és a 
legnagyobb sötétségben ülő pogány né­
pek dolgait közösen olvassuk el a Haj­
nalból.

2) egy tizedet, vagy százalékot kül- 
misszíóra minden jövedelmünkből. Ha van 
Isten, akkor O ezt Ígérete szerint sokszo­
rosan visszafizeti nekünk,

3) egy percet időnkből minden nap és 
ezt az egy percet fordítsuk arra, hogy 
imádkozzunk Molnár Máriáért, Döbrössy 
Lajosért és azért, hogy nekünk, a szlo- 
venszkói Hajnalnak is legyen saját misszio­
náriusa,

4) tizenkét koronát csekk lapon a pos­
tára. hogy karácsonyi elhatározásképen 
a Hajnal küldhető legyen a jövő egész 
esztendőben valamelyik jó barátunk, vagy 
valamelyik ellenségünk címére.
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A jövő Karácsonykor majd folytatjuk 
a karácsonyi elhatározásra alkalmas dol­
gok közlését. Akkor majd a mostaniaknál 
nagyobb és súlyosabb dolgok elhatáro­
zását merjük majd indítványozni.

Most pedig várjuk Olvasóink karácso­
nyi elhatározását. A ránk’ következő ta­
vasszal pedig alkalmat szerzünk majd, 
hogy egy külmissziói konferencián élő 
szóval is elmondhassuk egymásnak ka­
rácsonyi elhatározásainkat.

Döbrőssí Lajos 
bulgáriai török misszionárius 

májusi havi jelentése,
(Folytatás)

A nyelvtanulásnak még távolabbi céljai 
is vannak egy misszionárius esetében. Nem 
elég csupán folyékonyan beszélni tudni, 
hanem alkalmazkodni kell a nép külön­
leges gondolkozásához. Minden népnek 
megvannak az eltérő tulajdonságai és az 
ebből következő nyelvi sajátosságai. Aki 
ezeket nem ismeri, nem tudja: a nép szi­
véhez sohasem férkőzhetik hozzá. Enélkíil 
a misszionárius, ha még olyan tehetséges 
és lelkes volna is, nem tud úgy beszélni, 
hogy megértsék. Erre is tudok példát fel­
hozni. Két éve folyékonyan beszéltem né­
metül, mikor az első prédikáció megtar­
tására vállalkoznom kellett. Egyszerre ész­
revettem, hogy még nem tudok németül. 
A mondatokat helyesen és hibátlanul 
összeállítani nem volt nehéz. De hiába 
próbálkoztam, nem sikerült német prédi­
kációt írnom. Német szavakkal magyarul 
beszéltem. Meg kell ugyanis figyelni,hogy 
mit érez a török, mit gondol és müven 
indulatai vannak, miközben egy szót kiejt 
vagy hall. Egy másik példa. Mindig meg­
kérdezik, hogy mi a foglalkozásom. So­
hasem mondom,hogy „misszioner“,hanem 
„lndzsil hodzszaszi". Miért? Misszionárius 
alatt olyan embert értenek, aki idegenből 
jött (az idegenekre sehol sem néznek va­
lami jó szemmel, legfeljebb magyarorszá­
gon, ahol csak idegen legyen valaki, rög­
tön bankettet adnak a tiszteletére), vallási 
életükbe tolakszik és atyáik hitét meg 
akarja rontani. Mindez eszébe jut a mu­
zulmánnak, ha e szót hallja: „misszioner“. 
Kellemetlen és bizalmatlan érzésekkel áll 
szóba az illetővel s később nem minden 

esetben melegszik fel. Ha az utóbbi kife­
jezést mondom neki, egész másként áll a 
dolog. „lndzsil“ (azaz Evangélium) alatt 
minden gyerek azt a könyvet érti, mely­
ről a Koránban szó van. A Korán az 
Evangéliumot szent könyvnek tartja és 
nagyon tiszteli. Aki pl. rosszat mond felőle, 
az méltó szerinte a halálra. A „hodzsa", 
azaz tanító (így nevezik a papjaikat) köz­
tiszteletben álló személyiség. Ha valaki 
tehát azt mondja, hogy az evangélium 
tanítója vagyok, egészen más az első ér­
zésük az illető felől.

Nagy az út tehát és göröngyös, melyet 
meg kell járnom addig, amig majd pré-| 
dikálni és tanítani tudok. De ha meg akar­
nám kurtítani ezt a munkát, hogy minél 
hamarabb dolgozhassam, későbbi munkák 
rovására történhetne csak. Mert a nyelvet 
anyanyclveként nem tudó misszionárius 
soha sem képes „görögnek görög, zsidó­
nak zsidó, mindeneknek mindenné" lenni. 
Ne higyjük tehát, hogy a nyelvtanulás 
kérdése olyan egyszerű és olyan jelenték­
telen. Természetesen munkával és szere­
tettel minden nehézség legyőzhető.

Az előkészületnek másik fontos része a 
a vallás tanulmányozása. Ismerni kell a 
szent könyvet, a szent hagyományokat, 
a hivatalos Koránmagyarázatokat, a szek­
ták felfogását, a különböző helyi vonat­
kozású eltéréseket, intézményeket, szellemi 
és lelki mozgalmakat. Ez nem nehéz fel-j 
adat. Csak át kell tanulmányozni az ide­
vonatkozó irodalmat, mely az anyagiakat 
nem tekintve, könnyen hozzáférhető. A 
nép vallásossága azonban egészen elüt az 
ínstitutiókban és dogmákban, könyvekben 
és hagyományokban lefektetett vallástól. 
Ezt pedig minden esetben külön kell meg­
figyelni, tanulmányozni és ez nem csekély 
munkát jelent. De fontos, mert enélkíil 
csak a levegőbe beszél az ember. Nem 
tudja mihez kapcsolni a tanítását, bizony­
ságtételét. Nem értik meg az emberek. 
Amellett a muzulmánok annyira hamis 
fogalmaik vannak a keresztyénekről, hogy 
azokat először ki kell irtani a lelkűkből, 
ha egyáltalán beszélni akarunk hozzájuk. 
Ez a munka nem más, mint azoknak az 
akadályoknak az elhárítása, melyek az 
Evangélium útjában vannak a mohame­
dánok között.

(Vége.) 
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kelevény a másik után támadt a testén. 
Reggelenként kénytelen voltam néha- 
néha egyet felvágni, amiből csaknem egy 
csésze genny kijött. Az, hogy az aszta­
lunkról étkezhetett, szintén elősegítette a 
megerősödését. Isten segítségével néhány 
hónap múlva újra egészségessé lett, ami 
valóságos csoda volt előttünk.

De nehogy azt higyje valaki, hogy ha 
az ember egy ilyen beteget néhány hó­
napig ápol és talán még a hozzátartozó­
ikat is élelmezi, ezért köszönetét kap!Mi­
kor elmegy, készen áll nála a kérdés: 
„És most mit kapok azért, hogy itt voltam ?“ 
tHát ilyen a missziói munka Mánuszon. 

izony minden reggel új kegyelemre volt 
szükségünk, hogy bedőlhessünk a mindent 
legyőző szeretettel. Mit is mondott az 
Üdvözítő? „Más juhaim is vannak nékem, 
amelyek nem ebből az akolból valók; 
azokat is elő kell vezetnem és hallgatnak 
majd az én szómra; és lészen egy nyáj 
és egy pásztor.“

Ok bizony gyakran csak egyik helyről 
a másikra viszik betegeiket, hogy a go­
nosz szellem befolyása alól kivonják. Ha 
a beteg sorsa rosszra fordul és látják, 
hogy közel van a halálhoz, akkor be­
rontanak vagy öt dobbal a házba. Ezek 
a dobok hívájt fatörzsekből készülnek kü- 
löhböző nagyságban. Természetes, hogy 
pokoli lármát csapnak. Hogy milyen fáj- 
Iialmat okozhat ez á betegnek! S míg az 

Etán a végét járja, a térdeit felhúzzák, 
egy kötéllel összekötözik és ilyen helyzet­
temetik el természetesen koporsó nél­
kül. 11a tekintélyes ember volt, akkor egy 
pár disznót is leölnek neki és a rokonai 
más emberekkel együtt ünnepi lakomára 
gyűlnek össze. (Lám csak, mi művelt eu­
rópaiak büszkék lehetünk halotti torainkra! 
A kannibálok is azt csinálják. Ford.) A 
halottat a kunyhó közepére teszik, az 
asszonyok körülülik és hessegetve a nagy 
hullalegyeket, amelyek rögtön ott vannak, 
üvöltenek olykor nyolc napig is, míg csak 
egész rekedtek nem lesznek. Emellett ret­
tentően dobolnak, gyakran egész éjszaka.

Míg az európait a forró égőv alatt ha­
lála napján eltemetik, addig a benszülöttek 
legtöbbször három napig hagyják teme- 
tetlenül a halottaikat. Ezért gyújtanak a 
a földön épült házakban tüzet. A lakók 
azonban nem költöznek ki. A sírt úgy 1 
méter mélységűre ássák.

A gyermckhullákat fonadékba teszik és 
felviszik a pálmafákra. Ott hagyják míg 
el nem rothad.

Mig Európában a világháború dühön­
gött mi, mint az evangélium hírnökei a 
mi magános szigetünkön végezhettük a 
béke munkáját. Új-Pommeránia, llj-Mech- 
lenburg és Űj-Guinea főhelyeit már 1914 
szeptemberében megszállták az ausztrá­
liaiak; november közepén Mánuszon is 
ausztráliaiak váltották fel a német hiva­
talnokokat. Nekünk, misszionáriusoknak 
csak a semlegesség) esküt kelleti letennünk 
és az új kormányzóság tovább semmi 
akadályt sem gördített elénk. Nagyon ne­
hezünkre esett, hogy a hazánktól teljesen 
elvágtak bennünket. Mikor a pénzkülde­
mények is elmaradtak, különösen a há­
ború végefelé, észre kellelt vennünk, hogy 
hová jutottunk. De ha — néha szűkén 
ment is, mégis tapasztalhattuk miként 
egykor a tanítványok, — hogy szükséget 
sohsem láttunk.

Hét év folyt le így. Akkorra a Márk 
evangéliuma megjelenhetett nyomtatásban 
mánuszi nyelven. Ugyanígy egy énekes­
könyvecske és a káté. De sok történetet 
lefordítottunk a többi evangéliumokból, 
az apostolok cselekedeteiből és az ótes- 
táméntomból is. Az iskolai munka haladt, 
ha nem mindig könnyen is. Tanítványank 
közt minden korosztály képviselve volt 
8-tól a 25 életévig. A barnabőrű vad gyer­
mekek otthon nem tanultak meg nyugod­
tan ülni, az engedelmességet meg híréből 
sem ismerték. Ezért aztán sok kegyelem 
és sok szeretet kellett, ahhoz, hogy őket 
féken tarthassuk. Úgy a közeli, mint a 
távoli szomszédokhoz is elutaztunk néha- 
néha. (Folvt. köv.)

• HÍREK
Szeretettel ajánljuk. Olvasóink fi­

gyelmébe lapunk elején olvasható kará­
csonyi üzenetünket. Várjuk a lelkészek, 
tanítók és gyülekezeti tagok levelét a ka­
rácsonyi elhatározásra vonatkozólag. Vagy 
pedig híradást arról, hogy a karácsonyi 
üzenetben jelzett dolgok nincsenek-e már 
is megvalósítva több gyülekezetben. Eze­
ket meg tudnunk azért szükséges, hogy 
még öntudatosabban és céltudatosabban 
szervezhessük tovább a kiilmisszióval való 
foglalkozás ügyét addig is, mig az egye­
temes Egyház hivatalosan is kezébe veszi



a levelek a Hajnalban is közölve lesznek
A Hajnal mostani számát több 

lelkészi hivatalnak megküldjük. mellékelve

n beküldhető legyen. De*a 
sak azoknak küldjük, kik 
élik a Hajnalt egy lev. lapon, 
‘küldik az előfizetési dijat 
óink legtöbbjénél £>ak 1932 
fog lejárni az előfizetési idő.

• U

3p

a külmisszió ügyét. Szerénv uttörés akar 
ez lenni az egyetemes Egyháznak hiva ta­
lálósán is megindulandó munkája számára.

A Barsi Ref. Egyház megye hivata­
los iratterjesetője gyanánt egyik munka­
társunkat nevezte ki Esperes úr. Az irat­
terjesztés minden haszna a kiskoszmályi 
árvaház javára fordittatik. Cím: Ref. lel­
készi hivatal: Tekovské Sarluhy.

November és decemberben Léva 
és Komárom környékén sok-sok gyüleke­
zetei meglátogatott Döbrössy Lajos mo­
hamedán misszionárius. Sok gyülekezet 
meghívásának már nem is tehetett eleget. 
Meglátogatta a kiskoszmályi árvaházat is 
és részt vett ott az árvaházban a kör­
nyékbeli lelkészek és tanítók baráti talál­
kozóján. Mintegy 30 résztvevő előtt három 
órás előadást tartott a mohamedánok közti 
misszióról. Szép volt, midőn az öreg lel­
készek kérdezgettek és tanultak az egész 
fiatal misszionáriustól. Szép volt, midőn 
Komáromban a környékbeli lelkészek ba­
ráti találkozóján a fiatal misszionárius 
magához ölelterégi osztálytársait, kenyeres 
pajtásait. Szép lehetett midőn Döbrössy 
testvérünk, mint pogány misszionárius je­
lent meg és prédikált abban a templomban: 
a komáromi ref. templomban, ahol vala­
mikor még mint kis csecsemő eljegyeztett 
Jézus Krisztus számára a szent Keresztség 
által... Léva és Komárom után Gömörben 
és a kárpátaljai egyházakban tett látoga­
tást testvérünk. Egész körútja alatt min­
denütt zsúfolva voltak a templomok hall­
gatókkal még ott is, ahol egyébbként nem 
szokás már a templomba járás.

A karácsonyi ünnepeket a szőkébb csa­
ládi körben tölti Döbrössy testvérünk. Az b kisebb adományok52Kő.Összesen208Kő. 
ünnepek elmúltával, a jövő év t - - .................. - ............. ..
ismét útnak indul Törökországba 
stantinnápolvban fog prédikációkat tartani. 
Most egyedül indul, betegeskedő felesége 
Magyarországon marad, kis fiacskája pe­
dig az itthoni temetőben.

Döbrössi testvérünk és az általa • meg­
látogatott gyülekezet között levelezés fog 
megindulni. Már most kérjük a lelkész 
urakat, hogy Döbrössy testvérünk leveleit 
a gyülekezettel való közlés után — a meg­
állapodás értelmében — minél előbb szí­
veskedjenek a kísujfalusi ref. lelkészi hi­
vatalhoz elküldeni, hogy a Hajnalban is 
közölhessük. Szíveskedjenek továbbá gyü­
lekezeteik figyelmét felhívni arra is, hogv

Nyomatott GONDOS VILMOS könyvnyomdájában, Párkányban.
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Ezentúl csekklapot bocsátunk rendelke­

zésére azoknak, akik elő akarnak fizetni 
a Hajnalra, vagy külmissziói adományt 
akarnak beküldeni, vagy a Barsi ref. egy­
házmegye irat terjese télénél akarják tarto­
zásukat lefizetni, vagy pedig adományt' 
akarnak küldeni a kiskoszmályi árvaház­
nak. A különböző célokra szóló pénz­
küldeményeket a megfelelő feliratú csekk­
lapon beküldeni. Ilyen esek lapokat szí­
vesen küldünk azoknak, kik egy lev. la­
pon kérnek.

Molnár Mária misszionáriusnő szá­
mára kiadóhivatalunk útján 1931 szept. 
1—dec. 1-ig a következő adományok foly­
tak be: külmissziói szövetségek Marcel- 
háza 110 Kő, Léva 323 Kő, Zseliz 485 Kő, 
10 f. Kisujfalu 350 Ke, Kiskoszmály 120 Ke, 
dr. Agyagásy Sándor ref. lelkész Garam- 
vezekény 30 Kő, Cirok Béla s. lelkész 
278 Kő, Bállá Mária Bajcs 90 Kő, Egy 
tanító 100 Kő, Maróthv Lenke Pelsőc 8 
Kő. Összesen 1894 Kő 10 fill.

Hálásan nyugtázzuk a Hajnal fej­
lesztésére szept. 15-től dec. 1-ig küldött 
következő adományokat: dr.KersékJános 
ügyvéd Léva 5S Kő, Szalay Pál ig. tanító 
Sók 58 Kő, Cirok Béla s. lelkész 100, Kő. 

iwi , kisebb adományok 32 Kő. Összesen 208 Kő.
elején pedig Döbrössy testvérünk a lelkészi kö- 
fba és Kon-y\ rök előtt tartott előadásában gyakran 
^*--* *—*—* hangsúlyozta, hogy nincs külünbség bel éshangsúlyozta, hogv nincs kulunbseg bei es 

külmisszió között. Nem kell ezeket külön 
választani egymástól. Ugyanazon Lélekből 
táplálkozik mindkettő. És tulajdonképen 
elválaszthatatlanul össze vannak forrva. 
Ezt az elvet átvette a Hajnal is, melynek 
szerkesztésében ezentúl mind fokozottabb 
mértékben érvényesülni fog ez az elv. A 
kül és bel misszió szerves eggvüvé tartó* 
zandóságát a való élet fényeivel fogjuk 
majd igazolni.

Hírlapbélyeg használata engedélyeEve a bratislavai 
posta és távírda igazg. által 64768—V.—1931 SS. a.


